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Μετάφραση: Κλεοπάτρα Ελαιοτριβιάρη



Για τη Lis και την Iris, για το παιχνίδι και τη ζωή

Ι. Β.

Για τον Enric και όλες τις περιπέτειες που θα συναντήσει στη ζωή του, 
χίλιες φορές πιο ενδιαφέρουσες από μια οθόνη

R. B.





«Πέδρο, θα παίξουμε;» τον ρώτησε 
η μικρή του αδελφή.



«Πέδρο, θα παίξουμε;» φώναξε ο φίλος του ο Μάρκος.

«Αφού εγώ παίζω ήδη».




